
REMINGTON 700 LONG ACTION RIFLE BASE - REMINGTON 700 LA
1-PIECE RIFLE BASE BRONZE 20 MOA

Designed to fit 2017 and newer Ridgeline, Mesa, and Mesa Long Range right
handed receivers (or any standard Remington 700 based RH action), our in
house One Piece Scope Base for STD Remington 700 actions will provide you
the benefit of accurate shooting when you need it most. Black anodized or
Bronze finish in both 0MOA and 20MOA configurations to help you reach the
distance and the durability you expect in a Christensen Arms rifle.  

Attributes

Name: REMINGTON 700 LA 1-PIECE RIFLE BASE BRONZE 20 MOA
Manufacturer: CHRISTENSEN ARMS
Product no.: 100050224
Mfr. No.: 810-00012-07
Action Type: Long
Color: Bronze
Elevation: 20 MOA
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 700
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 691328233807

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die REMINGTON 700 LONG
ACTION RIFLE BASE

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die REMINGTON 700 LONG ACTION RIFLE BASE von Christensen Arms
entschieden hast. Diese Anleitung enthält wichtige Sicherheitsinformationen, die dir helfen, das Produkt sicher und
effektiv zu nutzen. Bitte lies diese Hinweise sorgfältig durch, um die Sicherheit und die Leistung deines Gewehrs zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsrichtlinien vor der Nutzung des Produkts verstehst.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land bezüglich des Besitzes und der
Nutzung von Feuerwaffen und Zubehör.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die REMINGTON 700 LONG ACTION RIFLE BASE nur mit kompatiblen Modellen der Remington
700Serie.
Achte darauf, dass die Basis sicher und fest am Gewehr montiert ist, um ein Verrutschen oder Lösen während
der Nutzung zu vermeiden.
Überprüfe die Montage regelmäßig, insbesondere vor der Nutzung des Gewehrs.
Verwende nur die empfohlenen Montageschrauben und werkzeuge, um die Integrität der Basis zu
gewährleisten.
Halte beim Schießen immer einen sicheren Abstand zu anderen Personen und Tieren ein.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, während der Nutzung des
Gewehrs.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Montiere die REMINGTON 700 LONG ACTION RIFLE BASE gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Verwende die empfohlenen Werkzeuge, um die Basis sicher zu befestigen.
Überprüfe die Montage auf Stabilität, bevor du das Gewehr verwendest.

Nutzung

Stelle sicher, dass das Gewehr in einem sicheren Zustand ist, bevor du es benutzt.
Nutze die Basis nur mit dem richtigen Zielfernrohr und stelle sicher, dass alles korrekt justiert ist.
Halte dich während des Schießens an die grundlegenden Sicherheitsregeln für den Umgang mit Feuerwaffen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Kundendienst von Christensen Arms oder
besuche die offizielle Website. Dort findest du auch spezifische Informationen zu Rückrufen und
Sicherheitswarnungen.

Bitte beachte, dass die Sicherheit beim Umgang mit Feuerwaffen von größter Bedeutung ist. Halte dich an diese
Richtlinien, um sicherzustellen, dass du und andere in deiner Umgebung geschützt sind.
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REMINGTON 700 LONG ACTION RIFLE BASE Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 700 Long Action Rifle Base. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this manual carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your specific rifle model and configuration.
Always handle firearms and related accessories with care and respect.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the rifle base for any signs of wear or damage.
Do not exceed the manufacturer's specified weight limits for scopes and accessories mounted on the rifle
base.
Always follow local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Before installation, ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Use appropriate tools for installation to avoid damaging the rifle or the base.
Ensure that all screws and mounts are tightened to the manufacturer's specifications to prevent loosening
during use.
Avoid using the rifle base in adverse weather conditions that could affect performance.
If you notice any unusual sounds or movements while using the rifle, stop using it immediately and inspect for
issues.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Prepare Your Workspace:

Clear a flat, clean area to work on your rifle.
Gather necessary tools (screwdriver, torque wrench, etc.).

Check Compatibility:

Verify that the rifle base is compatible with your Remington 700 model.

Install the Base:

Align the rifle base with the mounting holes on the receiver.
Insert screws into the holes and handtighten them.
Use a torque wrench to tighten the screws to the recommended torque settings provided by the
manufacturer.

Attach the Scope:

Follow the scope manufacturer's instructions to mount the scope securely onto the rifle base.
Ensure that the scope is level and properly aligned.

Final Inspection:

Doublecheck all connections and ensure everything is secure before using the rifle.

Usage Tips



Always verify that the rifle is safe and unloaded before handling.
Practice safe shooting habits and follow all firearm safety rules.
Regularly clean and maintain your rifle and accessories to ensure optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the rifle base in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product concerns, please contact the manufacturer or your local retailer for
assistance. Always ensure you have the latest information on safety recalls and updates through official channels.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the REMINGTON 700
Long Action Rifle Base.
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Guide de Sécurité pour la Base de Lunette Remington
700 Long Action

Introduction
Merci d'avoir choisi la base de lunette Remington 700 Long Action de Christensen Arms. Ce produit est conçu pour
améliorer la précision de tir de votre fusil. Afin d'assurer une utilisation sécurisée et efficace, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Évitez d'utiliser le produit si vous constatez des dommages visibles ou des défauts.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Vérifiez régulièrement l'état de la base et de son installation pour prévenir tout accident.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Assurezvous que la base est correctement installée avant chaque utilisation.
Utilisation : Ne tirez pas si la base présente des signes d'usure ou de dommages.
Environnement : Utilisez le produit dans un environnement sûr et approprié pour le tir.
Vérification : Avant chaque séance de tir, vérifiez que la lunette est bien fixée à la base.
Surveillance : Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation (vis, clé Allen, etc.).
Assurezvous que la surface de travail est propre et dégagée.

Installation :

Positionnez la base sur le récepteur de votre fusil Remington 700.
Alignez les trous de la base avec ceux du récepteur.
Utilisez les vis fournies pour fixer la base. Serrez fermement, mais évitez de trop serrer pour ne pas
endommager le récepteur.

Montage de la Lunette :

Fixez la lunette à la base en suivant les instructions du fabricant de la lunette.
Assurezvous que la lunette est bien alignée et sécurisée.

Vérification Finale :

Avant d'utiliser le fusil, vérifiez que tous les composants sont correctement fixés.
Effectuez un tir d'essai dans un environnement sûr pour confirmer la stabilité de l'installation.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit à la poubelle. Respectez les réglementations locales concernant l'élimination des
produits en aluminium.
Si vous devez vous débarrasser de la base, envisagez de la recycler dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez consulter le site Web du fabricant ou
contacter un détaillant autorisé.

Merci de suivre ces directives pour assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de la base de lunette
Remington 700 Long Action.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bazy Montażowej
REMINGTON 700 LONG ACTION RIFLE BASE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bazy montażowej REMINGTON 700 LONG ACTION RIFLE BASE od firmy Christensen Arms.
Naszym celem jest zapewnienie, że korzystanie z tego produktu będzie bezpieczne i satysfakcjonujące. Proszę
uważnie zapoznać się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa, aby zminimalizować ryzyko
związane z użytkowaniem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw.
Regularnie sprawdzaj stan bazy montażowej i mocowań, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednimi służbami
lub specjalistami.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze upewnij się, że karabin jest rozładowany przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac montażowych.
Nie używaj bazy montażowej, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Używaj narzędzi odpowiednich do montażu i przestrzegaj zaleceń producenta dotyczących ich użycia.
Nie próbuj modyfikować bazy montażowej ani używać jej w sposób, do którego nie została zaprojektowana.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do montażu:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt i klucz do nakrętek.
Sprawdź, czy posiadasz wszystkie elementy montażowe dostarczone z produktem.

Montaż bazy:

Umieść bazę montażową na odpowiednim miejscu na akcji karabinu Remington 700.
Użyj dostarczonych śrub do zamocowania bazy w miejscu.
Dokładnie dokręć śruby, ale unikaj nadmiernego momentu obrotowego, który może prowadzić do
uszkodzenia materiału.

Użycie bazy montażowej:

Po zamontowaniu bazy, upewnij się, że jest stabilna i nie wykazuje luzów.
Zamocuj celownik optyczny zgodnie z jego instrukcją obsługi.
Przed rozpoczęciem strzelania przetestuj stabilność montażu w warunkach kontrolowanych.

Regularna konserwacja:

Regularnie sprawdzaj mocowanie bazy i śrub, aby upewnić się, że nie poluzowały się podczas
użytkowania.
W razie potrzeby, oczyść bazę montażową z zanieczyszczeń, aby zapewnić jej prawidłowe działanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali i materiałów, aby upewnić się, że produkt jest
odpowiednio przetwarzany.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania bazy montażowej, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem wsparcia lub specjalistą w dziedzinie broni palnej.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Dziękujemy za zaufanie do naszych produktów i życzymy wielu
udanych strzałów!
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REMINGTON 700 LONG ACTION RIFLE BASE
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa REMINGTON 700 LONG ACTION RIFLE BASE tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
tietoja turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva käyttämäsi kiväärin kanssa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja varastointia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Älä muokkaa tai muuta tuotetta ilman asiantuntevaa ohjausta.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ennen ampumista.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kiväärisi on turvallisesti lukittuna ja tyhjennettynä ennen asennusta.
Kiinnitä kiikarin kiinnitysalusta kiväärin vastaanottimeen seuraamalla valmistajan ohjeita.
Tarkista, että kiinnitys on tiukka ja turvallinen.

Käyttö:

Kun olet asentanut tuotteen, testaa se ilman ammuksia varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein.
Aseta kiikarisi turvallisesti kiinnitysalustalle.
Suuntaa kiikarin avulla ampumatavoitteesi ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon saadaksesi lisätietoja turvallisista hävittämistavoista.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Tarkista myös EU:n Safety Gate
alustalta mahdolliset tuotevaroitukset tai muutokset.

Tärkeitä huomioita

Tuotteen käyttöön liittyy aina riskejä. Varmista, että ymmärrät nämä riskit ennen käyttöä.
Ota huomioon, että tuotteen turvallisuus riippuu myös sen oikeasta käytöstä ja huollosta.

Kiitos, että valitsit REMINGTON 700 LONG ACTION RIFLE BASE tuotteen. Toivomme, että nautit turvallisesta ja
tarkasta ampumisesta!
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Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 700 LONG
ACTION RIFLE BASE

Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 700 LONG ACTION RIFLE BASE från Christensen Arms. Denna produkt är
utformad för att ge en stabil och säker plattform för ditt sikte. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant för att säkerställa säker och korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alltid osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att basen är korrekt installerad innan du använder den.
Använd endast kompatibla sikten och tillbehör.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer och fuktighet.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Var medveten om omgivningen och potentiella faror vid användning av produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av basen:

Se till att all utrustning är avstängd och säker innan installation.
Rengör ytan på vapnet där basen ska installeras.
Placera basen på mottagaren och justera den så att den passar korrekt.
Använd lämpliga skruvar och verktyg för att fästa basen.
Dra åt skruvarna jämnt för att säkerställa stabilitet.

Användning av basen:

Montera siktet på basen enligt tillverkarens anvisningar.
Justera siktet för att passa dina skyttebehov.
Kontrollera att allt är säkert innan du börjar skjuta.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information angående produktens säkerhet och användning, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där produkten köptes. Kontrollera alltid att du har en EUbaserad kontakt för säkerhetsfrågor.

Vi tackar för att du har valt REMINGTON 700 LONG ACTION RIFLE BASE. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
REMINGTON 700 LONG ACTION RIFLE BASE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montážní základnu REMINGTON 700 LONG ACTION RIFLE BASE od společnosti
CHRISTENSEN ARMS. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval stabilní a přesné uchycení pro vaši pušku
Remington 700. Abychom zajistili bezpečné používání výrobku, prosíme, abyste si pozorně přečetli následující
pokyny a bezpečnostní doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si prostudujte všechny pokyny a doporučení.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte místní zákony a předpisy týkající se zbraní.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a opotřebení.
V případě poškození výrobku přestaňte okamžitě používat a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před montáží se ujistěte, že je puška vybitá a bezpečně zajištěná.
Používejte pouze doporučené nástroje a příslušenství pro instalaci.
Při manipulaci s puškou a montážní základnou vždy dodržujte zásady bezpečnosti.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění správně utaženy před použitím.
Nepoužívejte montážní základnu na jiné modely zbraní, než je Remington 700.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Zkontrolujte, zda je puška vybitá.

Montáž:

Umístěte montážní základnu na horní část akce pušky.
Ujistěte se, že základna je správně zarovnána s otvory pro šrouby.
Pomocí doporučených šroubů a klíče utáhněte základnu na pušku. Dbejte na to, aby byly šrouby
utaženy rovnoměrně.

Kontrola:

Po dokončení montáže zkontrolujte, zda je základna pevně uchycena.
Ujistěte se, že montáž nebrání pohybu závěru zbraně.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž správně upevněna.
Při střelbě dbejte na bezpečnostní pokyny a pravidla pro manipulaci se zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci v souladu s ekologickými standardy.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a čísla šarže.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání vašeho výrobku.


